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Sicherheitshinweise
1. Tauchen Sie zum Schutz vor Stromschlägen niemals Netzkabel, 

Kabel oder Stecker in Wasser oder andere Flüssigkeiten ein.
2. Dieses Gerät funktioniert nur mit 220-240V AC oder 12V DC.
3. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie das Gerät nicht 

benutzen und bevor Sie es reinigen. Lassen Sie das Gerät abkühlen, 
bevor Sie es reinigen.

4. Wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht benutzen, bewahren Sie es an 
einem gut belüfteten Ort auf.

5. Nehmen Sie das Gerät nicht mit einem beschädigten Kabel oder Stecker 
oder nach einer Fehlfunktion oder Beschädigung des Geräts in Betrieb.

6. Wenn eines der LIEFERBAREN KABEL beschädigt ist, muss es vom 
Hersteller, seinem Kundendienst oder einer ähnlich qualifizierten 
Person ersetzt werden, um eine Gefährdung zu vermeiden.

7. Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht über die Tischkante hängt 
oder mit einer heißen Oberfläche in Berührung kommt.

8. Stecken Sie immer zuerst den Stecker in das Gerät und dann das 
Netzkabel in die Steckdose oder das Gleichstromgerät. Zum Trennen 
der Verbindung schalten Sie das Gerät zuerst aus und ziehen dann 
den Stecker aus der Steckdose.

9. Achten Sie beim Einstecken des Geräts darauf, dass das Netzkabel 
fest in die Steckdose eingesteckt ist. Eine lockere Steckdose kann zu 
Schäden oder Bränden führen.

10. Die Verwendung von Verlängerungskabeln mit diesem Produkt wird 
nicht empfohlen.

11. Halten Sie das Gerät von Feuer oder anderen brennbaren Materialien fern.
12. Nicht unter direkter Sonneneinstrahlung betreiben.
13. Wenn Sie zwischen den Einstellungen WARM und COOL wechseln, 

stellen Sie den Schalter zuerst auf OFF, warten Sie zwei Minuten und 
stellen Sie dann den Schalter auf die gewünschte Einstellung.

14. Wenn Sie das Gerät in einem Auto benutzen, ziehen Sie den Stecker 
aus dem Zigarettenanzünder, wenn Sie es nicht benutzen oder 
wenn das Auto nicht läuft.

15. Sorgen Sie für ausreichende Belüftung auf allen Seiten des Geräts, 
wenn es in Betrieb ist. Halten Sie das Gebläse frei von jeglichen 
Hindernissen.

16. Bewahren Sie Fleisch, Geflügel, Fisch, Milchprodukte oder andere 
Produkte, die verderben könnten, nicht länger als eine Stunde im 
Gerät auf.
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In der Box enthalten:

Gebrauchsanweisung

Haushaltsstromanschluss:

1. Mini-Kühlschrank
2. Kleines Regal
3. DC Autoadapter
4. Eurostecker AC-Netzkabel
5. Benutzerhandbuch                 

Stecken Sie das Eurostecker-Ende des mitgelieferten Netzkabels in 
eine Steckdose und das andere Ende in den Netzanschluss.

User 
Guide

① ②

③ ④ ⑤
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Wartung
1. Halten Sie die elektrischen Leitungen und Zigarettenanzünderbuchsen 

stets sauber.
2. Verunreinigungen wie Aschepartikel in Buchsen oder Steckern 

können die Leistung beeinträchtigen.
3. Verwenden Sie zur Reinigung ein warmes, feuchtes Tuch oder 

einen Schwamm, um den Innenraum abzuwischen.
4. Verwenden Sie keine scharfen oder scheuernden Reinigungsmittel.
5. Die Verwendung einer milden Seife ist ausreichend, aber wenn 

Flecken oder Gerüche bestehen bleiben, können Sie der 
Reinigungslösung Haushaltsbleichmittel oder Backpulver hinzufügen.

6.Lassen Sie den Deckel nach der Reinigung einige Stunden lang 
geöffnet.

Anschluss eines DC-Adapters:

Gut zu wissen

1. Stecken Sie den Autoadapter in das Auto und das 
Gleichstromende in den Gleichstromanschluss. 

2. Kühlfunktion: Schieben Sie den Schalter in die oberste Position, um 
die Kühlung zu starten, und die grüne Kontrollleuchte leuchtet auf. 
Der Kühlschrank kühlt auf 6 Celsius herunter (basierend auf einer 
Raumtemperatur von 20 Celsius oder darunter).

3. Heizfunktion: Schieben Sie den Schalter in die untere Position, 
um die Heizfunktion zu starten, und die rote Kontrollleuchte 
leuchtet auf. Der Kühlschrank wird nun nach einer Weile auf 55 
Celsius hochgefahren.

Kühlen/Heizen stoppen: Schieben Sie den Schalter in die 
mittlere Position, die mit "OFF" gekennzeichnet ist.
Es dauert 1-2 Stunden, bis die kälteste Temperatur erreicht ist, je 
nach Raumtemperatur.
Die WARM-Einstellung ist nicht einstellbar und dient nicht zum 
"Aufwärmen" des Inhalts.
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Bitte beachten – Änderungen vorbehalten. Irrtümer und 
Auslassungen in der Bedienungsanleitung vorbehalten.

EElektrische und elektronische Geräte enthalten Materialien, 
Komponenten und Substanzen, welche für Sie und Ihre Umwelt 
schädlich sein können, wenn mit den Abfallmaterialien (entsorgte 
elektrische und elektronische Altgeräte) nicht korrekt umgegangen wird.

Elektrische und elektronische Geräte sind mit einer durchkreuzten 
Mülltonne gekennzeichnet. Dieses Symbol bedeutet, dass die 
elektrischen und elektronischen Geräte nicht mit dem restlichen 
Haushaltsmüll sondern getrennt davon entsorgt werden müssen.

In allen Städten befinden sich Sammelstellen, an denen elektrische 
und elektronische Geräte entweder kostenlos bei Recyclingstellen 
abgegeben werden können oder auch direkt eingesammelt 
werden. Weitere Informationen erhalten Sie bei der 
Umweltbehörde Ihrer Stadt/Gemeinde.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Dänemark
www.facebook.com/denver.eu

ALLE RECHTE VORBEHALTEN, URHEBERRECHTE DENVER A/S

denver.eu
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Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: 

Germany
Denver Germany GmbH Service
Service Center
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Monday - Thursday 09:00 - 16:30
Friday 09:00 - 14:00

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
contact.hq@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


